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Део II.10 Чек-листа за евалуацију партнерстава заснованих на праћењу рада колега једнаких по образовању и позицији




ОКВИР ЗА ПРАЋЕЊЕ РАДА КОЛЕГА ЈЕДНАКИХ ПО ОБРАЗОВАЊУ И ПОЗИЦИЈИ 
ДЕО II.10 ЧЕК-ЛИСТА ЗА ЕВАЛУАЦИЈУ ПАРТНЕРСТАВА ЗАСНОВАНИХ НА  

ПРАЋЕЊУ РАДА КОЛЕГА ЈЕДНАКИХ ПО ОБРАЗОВАЊУ И ПОЗИЦИЈИ
Ова чек-листа даје смернице групама које учествују у праћењу рада колега једнаких по образовању и позицији које управо почињу са идентификацијом приоритетних активности. Међутим, њена главна сврха је евалуација функционисања постојећих партнерстава заснованих на праћењу рада колега једнаких по образовању и позицији. Ова чек-листа има тростепену скалу оцењивања:
A
За ово смо сигурни и успоставили смо добру праксу. 
Б
Знамо шта треба да радимо и на томе и радимо.

В
Ово треба додатно да развијемо.
	Лидерство
	A
	Б
	В

	Наша група за праћење рада колега једнаких по образовању и позицији има јасну заједничку визију и циљ. 
	
	
	

	Постоји заједничко власништво над циклусом праћења рада колега једнаких по образовању и позицији.
	
	
	

	Сви партнери доприносе постизању наших планираних исхода и мере исходе.  
	
	
	

	Разноликост се цени и на њу се гледа као на преимућство.  
	
	
	

	Постоји договор на нивоу вишег руководства свих партнера, а он је повезан са стратешким плановима. 
	
	
	

	Идентификовали смо кључне интересне стране и поседујемо механизме њиховог укључивања у праћење рада колега једнаких по образовању и позицији.
	
	
	

	Развијање културе подржавања праћења рада колега једнаких по образовању и позицији
	A
	Б
	В

	Радимо отворено, поштено и искрено. 

	
	
	

	Сматрамо да је праћење корисно за организациони и појединачни развој.  

	
	
	

	Доприносимо развоју активности у установама чланицама партнерства. 

	
	
	

	Спремни смо да „учимо на послу“ и прикупљамо повратне информације од установе домаћина и особа задужених за праћење. 
	
	
	

	Сви партнери имају исти (једнак) статус и чланови користе реч „ми“ када говоре о партнерству заснованом на праћењу рада колега једнаких по образовању и позицији.
	
	
	

	Брзо реагујемо на препоруке и старамо се да дође до видљивих користи. 
	
	
	

	Негујемо отворен рад међу колегама унутар наших установа. 
	
	
	

	Доводимо до највише тачке вештине код партнера и идентификујемо вештине које треба да развијамо.
	
	
	

	Стратегија
	A
	Б
	В

	Планирамо да укључимо све партнере у циклус праћења рада колега једнаких по образовању и позицији и развој.  
	
	
	

	Планирамо одрживост и пратимо трошкове и користи од праћења рада колега једнаких по образовању и позицији.  
	
	
	

	Договорили смо се око критеријума успешности и мерења утицаја праћења рада колега једнаких по образовању и позицији.

	
	
	

	Ресурси
	A
	Б
	В

	Сви партнери су свесни својих доприноса, финансијских или „у натури“.

	
	
	

	Очекивања у погледу доприноса су позната и правична. 
	
	
	

	Подаци и информације се размењују и користе у циљу постизања добрих ефеката.
	
	
	

	Организациона и радна пракса
	A
	Б
	В

	Структурални договори око управљања и координације су јасни и ефектни.  
	
	
	

	Комуникација је благовремена и кораци се предузимају у циљу решавања потешкоћа.  
	
	
	

	Линије извештавања и одговорности су јасне. 

	
	
	

	Процеси доношења одлука су транспарентни. 
	
	
	

	Договорили смо протоколе и процедуре и заједничку документацију.  


	
	
	

	Припремање и управљање праћењем рада колега једнаких по образовању и позицији 
	A
	Б
	В

	Установа домаћин и особе задужене за праћење су се договориле око плана и фокуса праћења. 
	
	
	

	Све врсте праћења узимају у обзир процесе самовредновања и побољшавања целокупне установе.
	
	
	

	Информације, нпр. извештај о самовредновању или његови релевантни делови и подаци, шаљу се пре посете особама задуженим за праћење.
	
	
	

	Представник установе домаћина (фацилитатор/модератор за праћење рада колега једнаких по образовању и позицији) је у потпуности укључен у праћење и о њему извештаван (обавештаван) све време.  
	
	
	

	Снаге и области за побољшања су идентификоване и повратне информације су конструктивне. 
	
	
	

	Тачно се зна које су информације поверљиве и о чему се извештава, у складу са нашим протоколима.
	
	
	

	Наша активност за побољшања ослања се на снаге у свим установама.
	
	
	

	Договарамо се око наредних активности и активности праћења (мониторинга).  
	
	
	

	Системски приступи преношењу добре праксе 
	A
	Б
	В

	Посвећени смо системским методама преношења добре праксе.
	
	
	

	Подстичемо особље на свим нивоима да узме учешће у процесима идентификације и преношења добре праксе.  
	
	
	

	Развијамо механизме подршке интерном преношењу добре праксе.
	
	
	

	Евалуација
	A
	Б
	В

	Имамо јасан план евалуације са прекретницама.

	
	
	

	Партнери активно учествују у формативној и сумативној евалуацији.  

	
	
	

	Увиђамо снаге и слабости и радимо на њима.  
	
	
	

	Постоји култура учења и посвећености сталном побољшању. 
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